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AKAJJEMIYHA MOBUJIBHICTDB BUKJIAJTAYIB 3BO: MOKJIMBOCTI TA BUKJINKHU
CbOT'OJEHHA

Y cmammi posenanymo numanna axademiuynoi mobinvnocmi euknadauie 3axknadie euwoi ocgimu. OxpecieHo
PI3HOBUOU aKAOeMiuHOT MODITbHOCHI 3aNedCHO 8i0 MmepMiny nepebysanHsa 3a KOpoomom. Buoxpemneno neobxiomicmo
B0100IHHA [HO3EMHUMU MOBAMU, 30KpeMd AH2AIUCLKOW 0N edekmugnoi adanmayii 00 MIXCHAPOOHOLO OCEIMHBLOO
cepedosuwya. IIpoananizosano npodremui acnekmu nepeby8anHs 3aKOpOOHOM O HAYKOBO-NeOa202iHHUX Npayi6HuKis,
30Kkpema ninegicmuuni ma coyio-KyabmypHi euxauxu. OKpecieno 3axoou w000 NOOONAHHA PO30IdXCHOCMEN Midc
OYIKYB8AHHAMU MA PEANLHICIIO Y 36 A3KY 3 YYACMIO 8 3aX00aX AKAOeMIYHOI MOOITbHOCHI.

Knwwuoei cnosa: axademiuna mobineHicms euxnaoauie; 3BO; inmeprayionanisayis océimu, axademiuna miepayis;
npogheciiinuii po3eumox.
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ACADEMIC MOBILITY OF HEI TEACHERS: OPPORTUNITIES AND CHALLENGES OF
TODAY
The internationalization of education caused the issue of mobility of highly skilled workers. There is a connection
between academic mobility and migration in international education. Sociological analysis of international migration is
important for understanding the challenges which are related to social, cultural and linguistic integration of international
academics into the environment of the receiving country. There are two models of transnational academic mobility:
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internationalization for business and academic migration. The first one being mainly for financial reasons for temporary
teaching abroad. The second model is concerned with permanent being abroad as academic migrants.

Cultural context of the educational environment is a real challenge to efficient integration of international academics to
teaching abroad. A thorough analysis of the opportunities and challenges for international academics is extremely important
for domestic pedagogical theory and practice. It gives the possibility to conceptualize the notion of internationalization of

education in the modern globalized world.

Mastery of foreign languages is one of the main tendencies of higher education development, English the most widely
used in educational systems of European and world countries. Knowledge of a foreign language on an upper-intermediate of
advanced levels is a requirement to participate in academic mobility for both students and teachers. Speaking another
language besides English would be an additional advantage for the applicants.

Teaching in a different socio-cultural environment means transferability of pedagogical knowledge and skills.
Notwithstanding induction and professional planning challenges connected with adaptation to educational environment and

cultural context are considerable.

Linguistic challenge of transnational teaching is double — professional and socio-cultural. Western academics teaching
local students might encounter challenges because of the level of cultural competence. International academics teaching in
English courses to home students with different values and beliefs have additional challenges namely linguistic and

educational both at professional and socio-cultural levels.

Keywords: teachers’ academic mobility;, HEIs; internationalization of education, academic migration; professional

development.

OCTaHOBKAa MpodjeMH. Y CydacHOMY

MDKHApOJHOMY — OCBITHBOMY  IPOCTOPI

0cOoONMMBOTO 3HAYEHHS HAOyBae akaje-
MiYyHa MOOUIBHICTH SIK BHUKIAZA4iB 3aKIaliB BUIIOL
OCBITH, TaK 1 CTYICHTIB. AJKE ¢ MOXJIHMBOCTI VIS
OCBITHBOTO 1 KYJIETYPHOTO 00MiHY, podeciiHOro po3-
BUTKY HayKOBO-IIEJarori4HKX IpAaLiBHUKIB Ta Hpode-
CIiHOTO CTaHOBJIEHHSI MalOyTHIX (axiBLiB pi3HHX Tra-
ny3eii. HaOyTuit mocBin Ta 3HaHHA y 3aKOPJIOHHUX YHi-
BEPCHUTETaX KOHBEPTYETHCS Y BIOCKOHAJICHHS HABUAIIh-
HUX TIpOrpamM, BIOPOBAPKEHHS IHHOBALIMHUX METOJIB
HaBYaHHS, CTIPUSHHS IHTEpHAIIOHATI3AITT BITYN3HIHUX
3akaiB ocBiTH. [IpoTe HEOOXiMHO 3BEpPHYTH yBary Ha
HOPMAaTHBHO-TIPAaBOBY 0a3y, KpUTEpii BiOOpY mporpam
aKajieMivHOT MOOUIHLHOCTI Ta iH(OpMaLiiHK CYTIpOBiza
yci€l Mi>KHapOIHOT isUTBHOCTI.

AHaJIi3 OCTaHHIX IOCTKeHb Ta MyOJriKkamii.
INutanHs akageMidHOT MOOLIEHOCTI HaJIeXkKAaTh 10 ce-
PY HayKOBHX 3alliKaBJICHb SIK 1 BITYM3HSIHUX, TaK i 3a-
KOpJOHHMX JociinHuKiB. 30kpema, H. Jlazapenko ana-
J3y€e CTpaTerito PO3BUTKY aKaJeMiuHOi MOOITBHOCTI
CTYZIEHTIB 1 BUKJIaaviB. J[OCITiMHUIIT PO3TIIsiaae mpoo-
JIeMH JTOKYMEHTAILHOTO, iHPOPMAITIIHOTO, KaJpOBOTO
Ta iHPPACTPYKTYPHOTO 3a0e3MeueHHs peati3ailii mpor-
paM akaJieMigHo1 MOOLTEHOCTI [2].

HaykoBi M. KosOatrok Ta B. IlleBuyk 30cepe-
JUKYIOTh YBary Ha akajieMiuHiii MOOUIBHOCTI CTY/ICHTIB
B YMOBAaX PO3BHUTKY OCBITHIX IHTErpaliiiHUX IPOLECIB.
BoHu peTenbHO JOCITiKYIOTh TUHAMIKY YHCEIbHOCTI
YKPaiHCBKUX CTY/ACHTIB 3aKOPAOHOM, KUIBKICTH iHO-
3EMHHX CTY/ICHTIB, 5IKi HABYaIOThCS B YKpaiHi, Ta 3aK-
JIaI OCBITH, SIKi 3IMCHIOIOTH TaKy IiaroToBkKy. Jloc-
JMTHUKY aHATI3yIOTh UYWHHUKH, SKi CIPHYHHSIIOTH
OCBITHIO MITpaIlifo, a TAKOK KOHCTaTyIOTh, IO iCHYE
3HAYHUH TIOMUT Ha YKPaiHCBKY OCBITY cepen iHO3eM-
HUX CTyAeHTiB [1].

H. Mauunchka CTy/Iifo€e TUTaHHS iHTerparii yKpaid-
CBKOi OCBITH JI0 MDKHAPOIHOTO OCBITHBOTO IPOCTOPY.
30KpemMa, BOHA HAroJIOIIye, II0 y4acTh Yy Nporpamax

aKaZeMIYHOT MOOUTBHOCTI Ta BUBUYEHHS 1HO3EMHUX MOB
Crpusie iHTepHAIiOHATT3allii ocBiTH [3].

Cepen 3apy0i>KHIX HAYKOBIIIB TIOKA30BUM € JIOCITi-
Joxernst T. Jlx. @epadi om0 akaaeMigHoi MOOLIBHOC-
Ti, MOBHOT'O Ta KYJBTYPHOro Kamitaiay. HaykoBelp
aHaNI3ye JIOCBI MDXKHAPOJHUX HAYKOBO-TICAArOTTYHUX
MAIiBHUKIB y 3aKjafax BUINOi ocBiTH Bemukoi Bpu-
TaHil, 30KpeMa, Ti TPYAHOIIL, SIKi BUHHKAIU TiJ Yac
BUKJIQ/IaHHSI TA TIPOBE/ICHHSI JOCIIDKEHb B AHIJIOMOB-
Hill KpaiHi BUKJIaayaMy HEHOCISIMA MOBH [5].

He 3Bakaroun Ha 3HaYHWH iHTEpeC 3 OOKY HAyKOB-
IiB JI0 MPOOJIeMH aKaJeMiqHOi MOOITTBHOCTI CTY/ICHTIB
1 BUKJIQIa4iB, MUTAHHS MOMJIMBOCTEH Ta TPYTHOIIIB y
ii peamizarii st BUKJIAIadiB 3aKiIa (iB BUIOI OCBITH B
YMOBAaX CbOTOJICHH 111e He OYJI0 IOCIIPKEHO.

Meroro crarTi € aHal3 MOMXJIMBOCTEN aKajemid-
HOT MOOLILHOCTI Ta BUKJIMKIB JIJIs1 BUKJIAJa4iB, a TAKOXK
OKPECJICHHS IIUIAXIB BJIOCKOHAJICHHS MIXKHAPOIHOT
JUSLTBHOCTI 3aKJIa/iB BHIIIOT OCBITH Y KpaiHH.

Buxuiag 0CHOBHOrO Martepiady AOCTIIKeHHS.
IIporec iHTEpHAamiOHANI3AIlT OCBITH CIPHIMHUB 30i-
JBIIEHHST MOOITBHOCTI BHCOKOKBAITI(hiKOBAaHHUX TIpa-
iBHHKIB. Teopii Mi>kHapOHOT Mirparlii B OCHOBHOMY
30CEePEHKYIOTECS Ha €KOHOMITHUX, TTOJIITHIHUX, 1EMO-
rpagiyHIX Ta COIIOJIOTIYHUX AacCTeKTaxX TpaHCHAIlo-
HAJBHOTO TepeMimeHHs. [IpocimiaKoByeThes 3B SI30K
MDK aKaJeMiYHO0 MOOLUIBHICTIO Ta MITPAIi€l0 Y MiX-
HApOJHIK OCBITi. B Tol Yac Sk CKOHOMIYHHI YHHHUK
MDKHapoHOT Mirpamii € akTyaabHUM Ta 1o0pe mocii-
JOKCHUM, COLIIOJIOTIYHHI aHaIi3, 30KpeMa, € BaKIIUBIM
JUISL PO3YMIHHS BUKJIMKIB, IO CTOCYIOTBCS COIIAITBHOT,
KyJBTYPHOI Ta JIIHTBICTHYHOI iHTETpaIli 3aKOpAOHHNX
HAYKOBO-TIEIATOTIYHUX TIPAIlIBHUKIB Y CEPEIOBHIIC
KpaiHu, 1mo npuiiMae [5].

TpaHcHamioOHaIbHE TEPEMIIICHHST HAYKOBO-TIE/Ia-
TOTiYHHMX TIPAIiBHUKIB B OCTaHHI POKH CIPHYUHEHE
PO3IIMPEHHSAM 3aXiJIHUX YHIBEPCUTETIB Ha MIXHAPOJI-
HOMY DiBHI Ta 3aJTy4eHHSM NPALiBHHUKIB 3 yCHOTO CBITY
3 METOIO MOCHJICHHS IXHBHOT'O BILUIUBY B aKaJEMiYHOMY

Momnons 1 purok Ne 10 (230), 2024
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cepenopumti. Ha nymky nocmimauka T. k. ®epaii,
TaKi TEHJCHIl BKa3yIOTh Ha J[BI MOJEINI TpaHCHAIO-
HAJIBHOI aKaJeMiYHOI MOOLIBHOCTI: 1HTepHAIIOHAITI3a-
ITisT JUTsT TTOBOT Ta akaaeMivHol Mirparii [5, 314].

[HTepHamioOHaMI3aIls I AUTOBOT Mirpariii mepen-
Oagae mepeMillleHHs HayKOBO-TICIATOTIYHHUX TIPaIliB-
HUKIB B OCHOBHOMY i3 ()iHAHCOBHX MOTHBIB JJIsl THM-
JacOBOTO BUKJIAJaHHA 3a KopAoHoM. Lle motpeOye Ho-
BHX Ta OCOOJIMBMX HABUYOK BiJ] HAYKOBO-TIEarOTiTHUX
MPAIIBHUKIB, SKi 3)Ty4eHi 0 TPaHCHAI[IOHAIBHOT OCBi-
. JIpyra Mozens akaaeMiqvHOi MOOUTFHOCTI — Lie 3ara-
JIoM BHOIp HAyKOBO-NEAATrOITYHMX IMPALBHUKIB 100
MOCTIIHOTO MepeOyBaHHs 32 KOPIOHOM SIK aKaJIeMivHI
mirpanTH [5].

OTxe, peTeNbHUI aHAITI3 MOXIIMBOCTCH Ta BHKIIH-
KiB JUISl HAYKOBO-TIIATOT1YHIX TIPAIIBHUKIB, sIKi Mepe-
OyBaroTh Ha IMporpaMax akKaJIeMidHOI MOOLTLHOCTI 3a
KOPZIOHOM € HAa/I3BHYAHO BAKIMBUM JUTS BITIU3HIHOI
TMeIaroriyHol Teopil Ta MPaKTHKH, a TAaKOXK A€ 3MOTY
KOHIIENTYyai3yBaTl TOHATTA “‘IHTepHaIliOHATI3aIlis
OCBITH” B Cy4aCHOMY TJI00aJTi30BAHOMY CBITI.

INoromkyemocs i3 TBeppKeHHsM HaykoBLiB H. Mu-
pomnmdexo, €. XappkoBoi Ta H. KBiTKO, sIKI aHasii-
3y10Th (hopMyBaHHS TPOQeCiiiHOi MOOLTBHOCTI BHIIIOL
OCBITH Ta CTBEPXKYIOTh, 1[0 OCHOBHUMH IEpEBaramMu
npoheciiiHol MOOLIBHOCTI SIK JIJIS BUKJIAIA4iB 3aKIaliB
BUIIOT OCBITH, TaK i1 JJISl CTYAEHTIB € MiXKHApPOIHUNA
JIOCBIJI, TTIBUIIICHHS PiBHS KOHKYPEHTOCTIPOMOHOCTI,
30UIBIICHHST HAYKOBO-TIEIArOTiYHOTO JOCBITy, ITiJBH-
IIEHHsI PiBHS 3HAaHb 1HO3EMHOI MOBH Ta PO3IIUPEHHS
npodeciitHnX MoXKITMBOCTEH [4].

Ha namy aymKy, ygacTs y nmporpamMax akaJeMidHol
MOOLITBHOCTI € BOXJIMBUM €TaroM MpoeciiHoro pos-
BUTKY BHUKJIAJlaya 3aKJajy BHUILNOI OCBITH, SIKHH Iia€
3Mory 30aradyBaTd HayKoBi Ta mpodeciiiHi 3HaHHS,
BJIOCKOHAIIIOBATU IIEJAroriudi BMIHHS 1 HaBHYKH,
O3HAOMITIOBATUCH 3 IHHOBALIMHUMH METOJIAMH BUK-
JAJaHHA W PI3HOMAHITHUMH aCTIEKTAMH MIKHAPOHOL
nisutbHOCTI. [IpoTe BayKIMBOIO YMOBOIO Y4YacTi B 33aX0-
JlaX aKaJeMigHOi MOOUTBHOCTI € 3aTBepIKeHa HOpMa-
TUBHO-TIpaBoBa 0aza 3BO, mmpoke iHGpOpMyBaHHSI
HAYKOBO-TIEIarOTiYHHUX MPAI[iBHHUKIB IIOI0 TAKHX MOXK-
JINBOCTEM, MOTHBALIiSA 1 BIAMOBIAHE BKIIFOUYEHHS TAKUX
BUIIIB JisUTHHOCTI JIO PEHTHHTYBaHHS BUKIIa[aviB.

B ocHOBy Haioi cTaTTi MOKITAACHO IOCIIHKCHHS
3akoppoHHoro HaykoBis T. JDx. @epani Ha Temy
“AkanieMiuyHa MOOUIbHICTD, MOBA Ta KYJIBTYPHUH Karli-
Tall: JIOCBiJ TPAHCHAIIOHAILHUX HAYKOBO-TICHArOriy-
HUX TpAIiBHUKIB y 3aKJagax BHINOi OCBiTH Bermkoi
Bpuranii” [5], a Tako HU3KH BITYN3HIHUX HAyKOBIIIB,
SKi TIOPYIITYIOTh TWTAHHS aKaJeMidHOi MOOLTBHOCTI
BUKJIafaviB Ta cTyaeHTiB [1;2; 3;4] 1 BIacHu# 1OCBin
nepeOyBaHHsI 32 KOPJOHOM Ha PIi3HUX Mporpamax
aKaZeMIYHOT MOOLJIBHOCTI.

T. JIx. ®epani aHamizye BIACHUN JOCBif mepedy-
BaHHS 32 KOPJOHOM 3 METOK) BHKJIAJAHHS, a TaKOXK
KOJIET 3 IHIIMX KpaiH, sIKi BUKJIQJAI0Th Pi3Hi NPeaMETH
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Ta 3alMarOTBhCS HAYKOBOKO MISUTHHICTIO Y 3aKiajax
BUIIOI ocBiTH Bemmkoi Bpuranii. Bin cTBepmKkye, 110
KyJbTYPHUH KOHTEKCT HABYAJIBHOTO CEPENOBHUINA €
CTpaBXHIM BHIPOOYBaHHIM JIsi €(DEKTHBHOI iHTeTpa-
1i1 3aKOPAOHHUX HAYKOBO-TICIArOTiYHKUX IPAIliBHUKIB
IO aKaJAeMIYHOI CIIUTBHOTH. JIOTICTHYHI BUKJIMKHA LIOHO
nepei3ny MOXyTh OyTH BOKKMMH Ha TOYaTKy, MPOTE
BOHH € TEPeXiTHAMH 1 BBAXAIOTHCS HE3HAUHHMHU.
HasBHicTh 3arajapHOi CUCTEMH MATPUMKH TIEPCOHATY B
VHIBEPCHTETI € HEJIOCTATHBO), 3BAYKAOYH HA Pi3HOMA-
HITHUH JTOCBII HayKOBO-TICJATOTIYHKUX MPAIiBHHUKIB 3
pi3HUX KpaiH. IIporo3uuist KOMOMOTH € JETiKaTHUM
MUTAHHSIM 1 MOXKE CIIPUIMATHUCS SIK 3arpo3a T IXHBO-
ro npodeciifHoro crarycy i ineHTnaHocTi [5, 315].

H. MaurHchKa BU3HAYa€ OBOJIOMIHHS ycCiMa ydac-
HHKaMH OCBITHBOTO TPOLIECY EBPONEHCHKUMU MOBAMH
SK OJHY 13 TPOBIAHUX TEHICHIINA PO3BUTKY BHIIIOT
OCBITH Ta BBXa€, 1[0 MAKCUMAJIbHY yBary BapTo IpH-
IIJIATA BUBYEHHIO aHTIIHCHEKOI MOBH SIK OnHIcT 13 Hal-
OUTHIII IMPOKO BUKOPHCTOBYBAaHHMX B OCBITHIX CHCTE-
Max €BpOIEHCHKHX Ta CBITOBHMX KpaiH [3,21]. Bapto
3ayBa)KUTH, IO BOJIOAIHHS IHO3CMHHUMH MOBaMH Ta
MOJaHHA cepTU(]IKATIB UM TUIUIOMIB, SIKi BU3HAYAOTh
MOBHHH PiBEHB, € O/IHIEIO 13 HEOOXIJHUX YMOB y4acTi B
nporpamMax axkajaeMigHOT MOOLITBHOCTI SIK JUT BUKJIa[a-
4iB TaK 1 i cTyneHTiB. OKpiM BOJIOJIHHS aHIIIHCh-
KOO MOBOIO Ha PiBHI HE3aJIGKHOTO Ta JIOCBITICHOTO
KOpHUCTyBada, Oa)KaHUM € Xo4a O eleMeHTapHHi pi-
BEHb BOJIOJIIHHS MOBOIO KpaiHW IepeOyBaHHS ydac-
HUKa aKaJeMidHOT MOOUTLHOCTI [yt Ok kKoMdopT-
HOI, BIIEBHEHOI Ta yCBIIOMJICHOI y4acTi B Pi3HOMAaHIT-
HUX BHIAX JSUTHHOCTI 32 KOPJIOHOM.

BukianaHHs B IHIIOMY COLIOKYJIBTYPHOMY Cepe-
JIOBHII TMOTpeOye 3HAYHOI afanTallii NeJaroriyHuX
3HaHb Ta YMiHb, 110 € aKTYaJIbHUM Y TIpoLeci Tiiodai-
3alii BUIIOT OCBITH, B SIKOMY TpaHCHALIIOHAIBHE TIepe-
MIIICHHS BHUKJIAJa4iB CTajJ0 BaXJIMBIIIUM AaCICKTOM,
HiX Oyznb-konu 10 Toro. [Ipodeciiini HaBUUKH, TOTpe-
0a y Kpariif maroToBIi 10 BUKJIAJAAHHS 33 KOPJOHOM €
BaroMMMH ejieMeHTamMu. He3Bakaiouu Ha MOYaTKOBE
HaBUYaHHS Ta TpodeciiiHe IMIaHyBaHHS, BUKIMKH, TIO-
B’sI3aHi 3 MPUCTOCYBAHHSM JI0 HOBOTO HABYAJILHOTO Ce-
PEIOBHIIA Ta KYJIHTYPHOTO KOHTEKCTY, 3aJIMIIAIOTHCS
3HaYHUMH [5].

Hanm3euuaiiHO BaXIJIMBOIO € peTelibHA ITirOTOBKA
JI0 BUKJIQJIAHHS 32 KOPAOHOM, 1110 NOTpedye MocTiitHO-
TO 3aJy4YCHHS, 3HAHHS MOBHM KpaiHM rnepeOyBaHHS i
BOJIOJIIHHSI HAaBUYKAMHM MIDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKail.
Ha nymxy T. ix. depaiti, JIHBICTHYHUI BUKIIMK TpaHC-
HAIllOHAJBHOTO BWKJIAJIAHHS € TIOABIMHMM — TIpode-
CIFIHHM 1 COIIOKYBbTYpHIM [5, 317].

3 oxgHOro OOKY, BUKJIAJAHHS JUCIUTUIH 3aXiTHUX
VHIBEPCUTETIB TIEPEBAXKHO BiJ0OYBAETHCSI aHTIIIHCHKOIO
MOBOIO, 1[0 MOXE YCKJIQJHUTH TMOBHOLIHHY Y4acTb
MICIIEBUX CTYJICHTIB B OCBITHROMY Tiporieci. Xoua Iie
MOKe OyTH Ba)KKOIO TIPAIICIO JUISl aHTJIOMOBHOTO BHK-
Jajaya yepe3 Opak po3yMiHHS KyJIbTYPH, Lie OUTBIION0
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€ BIJIMOBINAJIGHICTh CAMUX CTYJCHTIB, SIKi OOMPArOTh
HAaBYaTHUCS aHIIIIHCHKOIO, 3a IXHI 3HAHHS MOBH. 3 1HIIIO-
ro OOKy, 3aKOPJIOHHI HayKOBO-TICIATOTIYHI TpaIliBHU-
KM, SIKi BOJIOJIIOTh QHIIHCHKOIO K 1HO3EMHOIO MO-
BOIO, TPAIIOIOYM Y 3aXiTHUX YHIBEPCHTETaX, MArOTh
JIONATKOBI TPYAHOINI IPU HABYAHHI AHIJIOMOBHHX
CTYZIEHTIB 3 BIIMIHHUMHU COLIO-KYJIbTYpPHHMH I[IHHOC-
TSIMU 1 IEPEKOHAHHSAMH y TXHBOMY PIJHOMY aKajeMid-
HOMy cepeznoBuil. OTke, sl KaTeropisi 3aKOpJOHHHUX
HAYKOBO-TIEIATOTiYHUX TIPAIiBHUKIB MOXKE 3IIIITOBXHY-
TUChH i3 JIHTBICTHIHUMH Ta OCBITHIMH BUKIUKAMH SIK
Ha mpodeciiHoOMy, TaK i Ha COIIO-KYJIbTypHOMY piB-
HiX [5].

BucnoBku. Ilntanas akameMidHoi MOOUIBHOCTI
BUKJIAA4iB 3aKjIafiB BHINOI OCBITH € HaI3BUYANHO
GaraTorpaHHUM 1 akTyaJbHMM 3 TOMJLIY iHTEepHaLio-
Haji3awii BUILOI OCBITH 3arajioM Ta HaOIMKEHHS CHUC-
TEMH OCBITH YKpaiHH JI0 €BPONCHCHKUX CTAaHIAPTIB.
[opsia i3 MOKITMBOCTSIMH, SIKi Ja€ aKaJeMiqHa MOOLTh-
HicTh (HaOyTTS HOBOTrO TpodeciiiHoro mocBiny, mpo-
(eciiiHUT PO3BUTOK, 03HAHOMIICHHS i3 HOBHMH OCBIT-
HIMA CHCTEMaMH, YHOCKOHAJICHHS CHCTEMH BHIIIOL
OCBITH YKpaiHH), HayKOBO-TIEJATOTiYHI TPAIliBHUKH
3IIITOBXYIOTHCS 13 HU3KOIO BUKJIHKIB, MepeOyBatodn 3a
koproHoM. Cepen HAX HaMH OXapaKTEPHU30BaHi JIHT-
BICTHYHI Ta COIIO-KYJIbTYpPHI TPYIHOIIII.

Han3eryaiiHO BaXKJIMBUM € BOJIOJIiHHS IHO3EMHIMH
MOBaMH{ Ha BHCOKOMY PiBHI IS IIBUIIIOI aJIarTarlil,
O3HAIOMJICHHST 3 OCOOJIMBOCTSAMH OCBITHIX CHCTEM
KpaiHu repeOyBaHHS, il KyJbTYpHHM Ta COLIAJILHUM
cepenoBuiieM. HeoOXiTHUM TakOXK € HallaroKCHHS
eeKTHBHOI KOMYHIKalii 3 KOJIeraMH Ta CTYICHTaMHu,
TMpEe/ICTaBHUKAMH a/IMIHICTpaIlii 3aKJ1a/IiB BUILOI OCBITH,
BIJUTLTIB, SIKI BiITOBINAOTh 3a TMPOBAPKEHHS MiKHA-
pomHoi misutbHOCTI. besnepedno, Takox MOTPiOHO pe-
TEJHHO TIAr0TyBaTH HAaBYAJILHI MaTepiaiv, aalTyBaTH
X 710 HABYAJIBHOTO CepeIOBHINA KpaiHu repeOyBaHHS.

[IpomoHOBaHa CTaTTS € CIpOOOI0 OKPECIHMTH BHK-
JIMKH, 3 SIKUMH 3IIITOBXYIOThCS HayKOBO-IICJAarorivHi
NpaliBHUKY, SIKi OEpyTh y4acTh y Hporpamax axazie-
MiYHOT MOOLITBHOCTI, aJic He Buuepnye roro. [lepcrek-
TUBaMH TOJAIBIIUX PO3BIIOK IOTO HAJI3BUYANHO
aKTyaJbHOTO JUIS CBOTOJICHHS IIMTAHHS BBAXAEMO
JIOCHI/DKEHHS. HOPMATHBHO-TIPABOBOi 0a3w MO0 aKa-
nemigHol MoOibHOCTI pizaux 3BO, i1 pons y npode-
CIHHOMY PO3BUTKY HAyKOBO-TIEIArOTiYHHWX TpaIliBHU-
KiB, a TaKO)X MOXKJIMBOCTEH Ta TMEPCIEKTHB IS CTY-
JISHTIB BiJl y4acTi B 3aX0/1aX aKaJJeMi9YHOT MOOUTHHOCTI.

JITEPATYPA

1. KosoOariok M.B., IlleBuyk B.O. Axamemiuna MoOiib-
HICTB CTYJCHTIB B yMOBaX PO3BHTKY OCBITHIX iHTerpariiffHiux
nporieciB. Haykosuii iCHUK YH#c20poOcbko2o HaYioHANbHO20
yuigepcumenty. 2020. Bum. 30. C. 92-97.

2. Jlazapenko H.I. The strategy for the Development of
Academic Mobility of Students and Teachers. Cyuacni
iHhopmayitini mexHono2ii ma MemoOuUKU HAGUAHHS 8 NI020-
mosyi ¢axieyis: memoodonoeis, meopis, 00cgio, npobremu.
30ipHuK HaykoBHX mparp. Kuis — Binanms, 2018. Bum. 50.
C. 25-30.

3. Mauunceka H. TeHneHiii po3BUTKy BHIIOi OCBITH B
KOHTEKCTI €BpOIHTErpaLiiHux mnpoueciB. Monoosb i puHok.
2023. Ne 11-12 (219-220). C. 19-23.

4. Mupoumwnaenko H.O., Xaperosa €.[]., Ksitko H.M.
®dopmyBanHs mpodeciitHOi  MOOUTBHOCTI  BHINOI  OCBITH
VkpaiHu: nepeBarn Ta BUKIMKH. Axademiuni 6izii. 2023.
Bum. 25. DO https://doi.org/10.5281/zenodo.10203402.

5. Pherali T.J. Academic Mobility, Language, and Cul-
tural Capital: The Experience of Transnational Academics in
British Higher Educational Institutions. Journal of Studies an
International Education. 2012. Vol. 16 (4). pp. 313-333.

REFEFENCES

1. Kovbatiuk, M.V. & Shevchuk ,V.O. (2020). Akade-
michna mobilnist studentiv v umovakh rozvytku intehra-
tsiynykh protsesiv [Students’ Academic Mobility in Integra-
tional Educational Processes Development Conditions].
Uzhhorod National University Herald. Vol. 30. pp. 92-97. [in
Ukrainian].

2. Lazarenko, N.I. (2018). The strategy for the Develop-
ment of Academic Mobility of Students and Teachers. Mo-
dern Information Technologies and Innovation Methodologies
of Education in Professional Training: Methodology, Theory,
Experience, Problems. Collection of Scientific Papers. Kyiv—
Vinnytsia. Vol. 50. pp. 25-30. [in English].

3. Machynska, N. (2023). Tendentsii rozvytku vyshchoi
osvity v konteksti yervrointehtatsiynykh protsesiv [Tenden-
cies of Higher Education Development in the Context of
European Integration Processes]. Youth & market. Monthly
Scientific-pedagogical Journal. Drogobych,Vol. 11-12 (219—
220), pp. 41-46. [in Ukrainian].

4. Myroshnychenko, N.O., Kharkova, Ye.D. & Kvitko
H.M. (2023). Formuvannia profesiynoi mobilnosti vyshchoi
osvity Ukrainy: perevahu ta vyklyky [Formation of Pro-
fessional Mobility of Higher Education: Advantages and
Challenges]. Academic Visions. Vol. 25. DOIL: https://doi.org/
10.5281/zenodo.10203402. [in Ukrainian].

5. Pherali, T.J. (2012). Academic Mobility, Language,
and Cultural Capital: The Experience of Transnational Aca-
demics in British Higher Educational Institutions. Journal of
Studies an International Education. Vol. 16 (4). pp. 313-333.
[in English].

Crarrs Haziiuwia 1o penakuii 29.08.2024

O TOLOICR OFTI ZOICROF TR COFTI SOICR OFTOZHOCR S

“Nmo xoue spywumu ceim, nexai 3pywums cebe!”

Cenexa
0asHbOPUMCOKUTL Pirocod

O TODICR OFTI ZOICROF TV (R COZTI SOICR OFTOZOCR S

Mozozp i punok Ne 10 (230), 2024



